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               OFFICIAL MEETING MINUTES 
ACTAS DE LA REUNIÓN OFICIAL 

  

Gwinnett County Board of Voter Registrations and Elections  
Wednesday, August 21, 2024 at 6:00pm 

Gwinnett County Justice and Administration Center, Auditorium 

75 Langley Drive, Lawrenceville, Georgia 30046 
 

 Junta de Inscripciones de Votantes y Elecciones del Condado de Gwinnett  
Miércoles, 21 de agosto, 2024 6:00pm 

El Centro de Justicia y Administración del Condado de Gwinnett, La Sala  
75 Langley Drive, Lawrenceville, Georgia 30046 

 
1. Call to Order, Moment of Silence, Pledge to Flag / Inicio de la Reunión    
   Momento de Silencio, Juramento a la Bandera 
 

Chairwoman Taylor called meeting to order at 6:07pm. 
 
Present: Wandy Taylor EdD, Chairwoman, Anthony Rodriguez, Vice Chair, Alice 
O’Lenick, David Hancock, and Loretta Mirandola. Also present: Zach Manifold, 
Elections Supervisor, Kelly Lindsey, Deputy Elections Supervisor, Kelvin Williams, 
Deputy Elections Supervisor, Melanie Wilson, Senior Assistant County Attorney, 
and Samantha Routh, Senior Assistant County Attorney. 
 
Chairwoman Taylor inició la reunión a las 6:07pm. 
 
Presentes: Wandy Taylor EdD, Presidenta, Anthony Rodriguez, Vicepresidente, 
Alice O’Lenick, David Hancock, y Loretta Mirandola. También presentes: Zach 
Manifold, Supervisor de Elecciones. Kelly Lindsey, Supervisora Adjunta de 
Elecciones de Elecciones, Kelvin Williams, Supervisora Adjunta de Elecciones de 
Elecciones, y Melanie Wilson, Fiscal Asistente Principal del Condado, Samantha 
Routh, Fiscal Asistente Principal del Condado. 
 

2. Opening Remarks / Discurso de Apertura  
 
Chairwoman Taylor welcomed everyone to the meeting.  
 
Presidente Taylor dio la bienvenida a todos a la reunión. 

 
3. Approval of Agenda / Aprobación de la Agenda 

 
Chairwoman Taylor called to approve agenda.  
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Presidenta Taylor llamo para aprobar la agenda. 
 

(Action: Approve; Motion: Mirandola Second: O’Lenick 
Vote: 5-0-0; Taylor-YES; Rodriguez-YES; O’Lenick-YES; Hancock-YES; Mirandola-
YES) 
 
(Acción: Aprobar; Moción: Mirandola Secundado: O’Lenick  
Votó: 5-0-0; Taylor-SÍ; Rodriguez-SÍ; O’Lenick-SÍ; Hancock- SÍ; Mirandola-SÍ) 
 

4. Approval of Minutes / Aprobación de Actas 
 

a. 07.17.2024 BRE Regular Schedule Meeting / 07.17.2024 Reunión de horario 
regular de BRE 

Hancock motioned to approve the minutes after amendment to 4.b., 7.a. & 7.e.  

Hancock presentó una moción para aprobar las actas después de la enmienda a 
los puntos 4.b., 7.a. y 7.e. 

(Action: Approve; Motion: Hancock Second: O’Lenick 
Vote: 4-0-1; Taylor-YES; Rodriguez-Abstain; O’Lenick-YES; Hancock-YES; 
Mirandola-YES) 
 
(Acción: Aprobar; Moción: Hancock Secundado: O’Lenick 
Votó: 4-0-1; Taylor-SÍ; Rodriguez-Abstenerse; O’Lenick-SÍ; Hancock- SÍ; Mirandola-
SÍ) 
 

b. 08.14.2024 BRE Special Called Hearing / 08.14.2024 Audiencia Convocada 
Especial de BRE 
 
Rodriguez motioned to approve minutes. Hancock motioned for an amendment 
to reflect that the challenges were dismissed and therefore the challengers were 
not heard. Motion was to approve after amendment.  
 
Rodríguez presentó una moción para aprobar las actas. Hancock presentó una 
moción para una enmienda que reflejara que las impugnaciones fueron 
desestimadas y, por lo tanto, los impugnadores no fueron escuchados. La 
moción debía ser aprobada después de la enmienda.  
 
(Action: Approve; Motion: Rodriguez Second: Mirandola 
Vote: 5-0-0; Taylor-YES; Rodriguez-YES; O’Lenick-YES; Hancock-YES; Mirandola-
YES) 
 
(Acción: Aprobar; Moción: Rodriguez Secundado: Mirandola 
Votó: 5-0-0; Taylor-SÍ; Rodriguez- SÍ; O’Lenick-SÍ; Hancock- SÍ; Mirandola-SÍ) 
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5. Reports and Updates / Informes y Actualizaciones  
 

a. Committee Reports / Informes del Comité  
 
No committee reports.  
 
No hay informes de comités. 
 

b. Chairwoman’s Update / Actualización de la presidenta  
 
Chairwoman Taylor advised we are 76 days from election day and 55 days from 
AIP. The Chairwoman advised that all elections are equally important and so is 
each voter. The Chairwoman addressed an email which she received and wanted 
to clarify her role as Board Chair.  
 
La presidenta Taylor informó que estamos a 76 días del día de las elecciones y a 
55 días del AIP. La Presidenta advirtió que todas las elecciones son igualmente 
importantes y también lo es cada votante. La Presidenta dirigió un correo 
electrónico que recibió y quería aclarar su papel como Presidenta de la Junta.  

 
c. Elections Supervisor’s Update / Actualización del Supervisor de Elecciones  

 
Manifold reviewed the Registered Voters report, data entry audits being 
conducted, poll official training beginning soon, and candidate qualifying for 
Mulberry is taking place. Hancock inquired about Dates Of Birth on some 
accounts, Williams requested additional information to be submitted for review. 
Lindsey delivered a presentation on Logic & Accuracy testing.  
 
Manifold revisó el informe de los votantes registrados, se están llevando a cabo 
auditorías de entrada de datos, pronto comenzará la capacitación de los 
funcionarios electorales y se está llevando a cabo la calificación de los 
candidatos para-Mulberry. Hancock preguntó sobre las fechas de nacimiento en 
algunas cuentas, Williams solicitó que se enviara información adicional para su 
revisión. Lindsey hizo una presentación sobre las pruebas de lógica y precisión.  
 

6. Old Business / Asuntos Pasados  
 
No old business.  
 
Nada de asuntos viejos. 

 
7. New Business / Asuntos Nuevos 

 
a. Establish City of Mulberry Polling Location / Establecer un lugar de votación en la 

ciudad de Mulberry 
 

O’Lenick motioned to approve the Hamilton Mill United Methodist Church 
pending contract approval. 
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O'Lenick presentó una moción para aprobar la Iglesia Metodista Unida de 
Hamilton Mill a la espera de la aprobación del contrato. 
 
(Action: Approve; Motion: O’Lenick Second: Rodriguez 
Vote: 5-0-0; Taylor-YES; Rodriguez-YES; O’Lenick-YES; Hancock-YES; Mirandola-
YES) 
 
(Acción: Aprobar; Moción: O’Lenick Secundado: Rodriguez 
Votó: 5-0-0; Taylor-SÍ; Rodriguez- SÍ; O’Lenick-SÍ; Hancock- SÍ; Mirandola-SÍ) 

 
b. Grayson Area AIP Location and Contract / Ubicación y contrato de AIP en el área 

de Grayson 
 
Manifold advised the pending Grayson AIP location was denied by the facility 
leaders. Will continue to search for a location in Grayson. 
 
Manifold informó que los líderes de la instalación negaron la ubicación pendiente 
de Grayson AIP. Continuaremos buscando una ubicación en Grayson. 
 

c. AIP Locations for General Election and Runoff Election / Ubicaciones de 
AIP para elecciones generales y elecciones de segunda vuelta 
 
Mirandola motioned to approve the 12 AIP locations for November 5, 2024 
General Election. 
 
Mirandola presentó una moción para aprobar los 12 ubicaciones de AIP 
para las elecciones generales del 5 de noviembre de 2024. 
 
(Action: Approve; Motion: Mirandola Second: Rodriguez) 
Vote: 5-0-0; Taylor-YES; Rodriguez-YES; O’Lenick-YES; Hancock-YES; 
Mirandola-YES 
 
(Acción: Aprobar; Moción: Mirandola Secundado: Rodriguez)  
Votó: 5-0-0; Taylor-SÍ; Rodriguez- SÍ; O’Lenick-SÍ; Hancock- SÍ; Mirandola-SÍ 
 

d. Drop Box Locations for General Election and Runoff Election / Ubicaciones 
de los buzones para las elecciones generales y las elecciones de segunda 
vuelta 
 
O’Lenick motioned to move Lucky Shoals drop box to the Mountain Park 
Activity Building. 
 
O'Lenick hizo un gesto para trasladar el buzón de Lucky Shoals al edificio 
de actividades del Parque de la Montaña 
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(Action: Approve; Motion: O’Lenick Second: Mirandola 
Vote:5-0-0; Taylor-YES; Rodriguez-YES; O’Lenick-YES; Hancock-YES; 
Mirandola-YES) 
 
(Acción: Aprobar; Moción: O’Lenick Secundado: Mirandola)  
Votó: 5-0-0; Taylor-SÍ; Rodriguez-SÍ; O’Lenick- SÍ; Hancock- SÍ; Mirandola-SÍ) 
 
Rodriguez motioned to approve the other 4 drop box locations: Dacula 
Activity Building, George Pierce Park, Lenora Park, Pinckneyville Park. 
 
Rodríguez hizo la moción para aprobar las otras 4 ubicaciones de 
buzones: Edificio de actividades Dacula, parque George Pierce, parque 
Lenora, Pinckneyville parque. 
 
(Action: Approve; Motion: Rodriguez Second: O’Lenick  
Vote:5-0-0; Taylor-YES; Rodriguez-YES; O’Lenick-YES; Hancock-YES; 
Mirandola-YES) 
 
(Acción: Aprobar; Moción: Rodriguez Secundado: O’Lenick)  
Votó: 5-0-0; Taylor-SÍ; Rodriguez-SÍ; O’Lenick- SÍ; Hancock- SÍ; Mirandola-SÍ 

 
e. Authorization of accepting ABM ballots at locations / Autorización para 

aceptar boletas de la ABM en los lugares 

Attorney Wilson recommended the board should first authorize the 
acceptance of ABM ballots (7.f.) at non drop box locations and then 
determine which locations this will apply to (7.e.).  

El abogado Wilson declaró que la junta primero debería autorizar la 
aceptación de boletas ABM (7.f.) en ubicaciones sin buzones y luego 
determinar a qué ubicaciones se aplicará esto (7.e.). 

Mirandola motioned to accept ABM ballots at non-drop box locations; 
Bogan Park, Collins Hill Library, Five Forks Library, Lucky Shoals Park, 
Rhodes Jordan Park, Shorty Howell Park. 

Mirandola hizo una moción para aceptar boletas de ABM en lugares que 
no sean buzones; Parque Bogan, Biblioteca Collins Hill, Biblioteca Five 
Forks, Parque Lucky Shoals, Parque Rhodes Jordan, Parque Shorty Howell. 

(Action: Approve; Motion: Mirandola Second: Rodriguez)  
Vote:3-2-0; Taylor-YES; Rodriguez-YES; O’Lenick-NO; Hancock-NO; 
Mirandola-YES 
 
(Acción: Aprobar; Moción: Mirandola Secundado: Rodriguez 
Votó: 3-2-0; Taylor-SÍ; Rodriguez-SÍ; O’Lenick-NO; Hancock-NO; Mirandola-
SÍ) 
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f. Establishment as a place of registration for the non-drop box locations / 
Establecimiento como lugar de registro para las ubicaciones sin buzón 
 
Mirandola motioned to approve the 6 non drop box AIP locations, to accept 
ABM ballots from voters. 
 
(Action: Approve; Motion: Mirandola Second: Rodriguez  
Vote:3-2-0; Taylor-YES; Rodriguez-YES; O’Lenick-NO; Hancock-NO; Mirandola-

YES) 

 
(Acción: Aprobar; Moción: Mirandola Secundado: Rodriguez 
Votó: 3-2-0; Taylor-SÍ; Rodriguez-SÍ; O’Lenick-NO; Hancock-NO; Mirandola-
SÍ) 

 
g. Security Plan Update / Actualización del plan de seguridad 

 
Manifold discussed security plans for Advance In Person and Election Day.  
 
Manifold discutió los planes de seguridad para Advance In Person y el día de las 
elecciones. 
 

h. Approval of Area Managers / Aprobación de los Gerentes de Área 
 
Rodriguez motioned to approve area managers for Election Day.  
 
Rodríguez presentó una moción para aprobar a los gerentes de área para el día 
de las elecciones. 
 
(Action: Approve; Motion: Rodriguez Second: O’Lenick 
Vote: 5-0-0; Taylor-YES; Rodriguez-YES; O’Lenick-YES; Hancock-YES; Mirandola-
YES) 
 
(Acción: Aprobar; Moción: Rodriguez Secundado: O’Lenick 
Votó: 5-0-0; Taylor-SÍ; Rodriguez-SÍ; O’Lenick-SÍ; Hancock- SÍ; Mirandola-SÍ) 

 
8. Public Comments / Comentarios Públicos 

 
There were 15 speakers that shared comments with the Board. 
 
Hubo 15 oradores que compartieron comentarios con la Junta Directiva. 
 
 
 
 



                                                                                                                                                                                                       08.21.2024 BRE RSM    7 

 

 
 
 

9. Closing Remarks / Comentarios Finales 
 
Chairwoman Taylor gave her closing remarks.  
 
La Presidenta Taylor pronunció su discurso de clausura. 
 

10. Adjournment / Clausura 
 

Taylor adjourned the meeting at 8:23pm. 
 
Taylor clausuro la reunión a las 8:23pm. 
 
(Action: Approve; Motion: Rodriguez Second: Mirandola)  
 
(Acción: Aprobar; Moción: Rodriguez Secundado: Mirandola)  
 

 

 


